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See the notice on TED website

567355-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Programpakker og informationssystemer – Kauf von VMware-Lizenzen und 
Implementierungsdienstleistung für VMware Cloud Foundation (VCF)
OJ S 157/2026 17/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Universitätsklinikum Heidelberg
E-mail: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en regional myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Kauf von VMware-Lizenzen und Implementierungsdienstleistung für VMware Cloud 
Foundation (VCF)
Beskrivelse: Gegenstand der Ausschreibung ist der Erwerb von VMware Cloud Foundation 
(VCF)-Lizenzen einschließlich Support/Subscription sowie die Erbringung von professionellen 
Implementierungsdienstleistungen über 24 Monate. Die Beschaffung soll als alternatives 
Optionsmodell ausgestaltet werden, damit die beiden im Bedarf zugrunde gelegten 
Lizenzvarianten vergleichbar angeboten und bewertet werden können.
Identifikator for proceduren: e888458f-4b77-435e-bc39-aa73427a4db5
Intern ID: 2026-248
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 48211000 Programpakke til sammenkobling af platforme, 
72263000 Implementering af programmel, 72260000 Programmelrelaterede tjenester, 
72222300 Tjenesteydelser i forbindelse med informationsteknologi

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Im Neuenheimer Feld 672  
By: Heidelberg
Postnummer: 69120
Landsdel (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Land: Tyskland

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYY6YMDA# Der Auftraggeber behält 
sich eine Aufhebung des Vergabeverfahrens gem. der in § 63 Abs. 1 VgV aufgeführten 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/567355-2026
mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de


567355-2026 Page 2/8

Gründe vor. Für den Fall, dass das Vergabeverfahren aufgehoben wird, ist der Auftraggeber 
weder zur Zahlung einer Aufwandsentschädigung, noch zur Zahlung von Schadensersatz - 
soweit rechtlich zulässig - verpflichtet.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Eigenerklärung 
bzgl. Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 Eigenerklärung (von allen Bewerbern / Bietern / 
allen Mitgliedern von Bewerber- bzw. Bietergemeinschaften) Die nachfolgende Erklärung gebe
/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot 
Vertretenen auch für diese): 1. Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt. Bei 
Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft separat 
abzugeben. Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt: Ich erkläre/Wir erklären, dass meinen
/unseren Beschäftigten (mit Ausnahme der Auszubildenden) bei der Ausführung der Leistung 
ein Entgelt bezahlt wird, das mindestens den Vorgaben des Mindestlohngesetzes (MiLoG) und 
der gemäß § 1 Abs. 2 S. 2 MiLoG erlassenen Rechtsverordnung entspricht oder mein/unser 
Unternehmen in einem anderen Mitgliedstaat der EU ansässig ist und die Leistung 
ausschließlich im EU-Ausland mit dort tätigen Beschäftigten ausgeführt wird. - ich mir/wir uns 
von einem von mir/uns beauftragten Nachunternehmen oder beauftragten 
Verleihunternehmen eine Verpflichtungserklärung im vorstehenden Sinne ebenso abgeben 
lasse/lassen wie für alle weiteren Nachunternehmen und Verleihunternehmen der 
Nachunternehmen und Verleihunternehmen und diese dann dem öffentlichen Auftraggeber 
vorlege(n); oder von einem von mir/uns beauftragen Nachunternehmen eine schriftliche 
Versicherung geben lasse/lassen, dass dieses den Auftrag ausschließlich im Ausland mit dort 
tätigen Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführt und diese Versicherung dem 
öffentlichen Auftraggeber vorlege(n); - ich mich verpflichte/wir uns verpflichten sicherzustellen, 
dass die Nachunternehmen und Verleihunternehmen die Verpflichtungen nach den §§ 3 und 4 
LTMG erfüllen, wenn sie nicht in einem anderen Mitgliedstaat ansässig sind und den Auftrag 
ausschließlich im Ausland mit dort tätigen Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern ausführen. 
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Ich bin mir/Wir sind uns bewusst, dass - mein/unser Unternehmen sowie die von mir/uns 
beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen verpflichtet sind, dem öffentlichen 
Auftraggeber die Einhaltung der Verpflichtung aus dieser Erklärung auf dessen Verlangen 
jederzeit nachzuweisen, - mein/unser Unternehmen sowie die von mir/uns beauftragten 
Nachunternehmen und Verleihunternehmen vollständige und prüffähige Unterlagen im 
vorstehenden Sinne über die eingesetzten Beschäftigten bereitzuhalten haben, - zur 
Einhaltung der Verpflichtungen aus dieser Erklärung zwischen dem öffentlichen Auftraggeber 
und meinem/ unserem Unternehmen eine Vertragsstrafe für jeden schuldhaften Verstoß 
vereinbart wird, - bei einem nachweislich schuldhaften Verstoß meines/unseres 
Unternehmens sowie der von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen gegen die Verpflichtungen aus dieser Erklärung den Ausschluss meines
/unseres Unternehmens und die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und 
Verleihunternehmen von diesem Vergabeverfahren zur Folge hat, mein/unser Unternehmen 
oder die von mir/uns beauftragten Nachunternehmen und Verleihunternehmen vom 
öffentlichen Auftraggeber für die Dauer von bis zu drei Jahren von Vergaben des öffentlichen 
Auftraggebers ausgeschlossen werden kann/können, der öffentliche Auftraggeber nach 
Vertragsschluss zur fristlosen Kündigung aus wichtigem Grund berechtigt ist und dass ich/wir 
dem öffentlichen Auftraggeber den durch die Kündigung entstandenen Schaden zu ersetzen 
habe/haben. Bei Bietergemeinschaften: Die Erklärung ist von jedem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft separat abzugeben.
Deltagelse i en kriminel organisation: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: siehe Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Svig: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe ff.
Korruption: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe ff.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: siehe 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Insolvens: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe ff.
Aktiver, der administreres af en kurator: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
§ 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
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Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: siehe Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: siehe Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: siehe Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Ophævelse eller en lignende sanktion: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) § 123 Zwingende Ausschlussgründe ff.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: siehe Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe ff.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Kauf von VMware-Lizenzen und Implementierungsdienstleistung für VMware Cloud 
Foundation (VCF)
Beskrivelse: Das Universitätsklinikum Heidelberg (UKHD) betreibt eine umfangreiche 
virtualisierte Server- und Infrastrukturumgebung auf Basis von VMware-Technologien. Die 
VMware-Plattform stellt eine zentrale Komponente für den Betrieb geschäftskritischer Systeme 
und Anwendungen innerhalb der Rechenzentrumsinfrastruktur dar. Darüber hinaus werden 
VMware-Produkte im Umfeld der Virtualisierung sowie der Netzwerk- und 
Sicherheitssegmentierung eingesetzt. Zur Sicherstellung des ordnungsgemäßen Betriebs, der 
Lizenzkonformität sowie des Bezugs von Hersteller-Support, Sicherheitsupdates und 
Produktaktualisierungen ist die Beschaffung entsprechender VMware-Lizenzen bzw. VMware 
Subscription- und Supportleistungen erforderlich. Die Beschaffung umfasst die Bereitstellung 
der benötigten VMware-Lizenzen einschließlich der zugehörigen Herstellerleistungen für die 
vertraglich festgelegte Laufzeit. Ziel dieser Ausschreibung ist die wirtschaftliche, rechtssichere 
und bedarfsgerechte Beschaffung der erforderlichen VMware-Lizenzen einschließlich der 
damit verbundenen Subscription- und Supportleistungen. Hierdurch soll die Betriebsfähigkeit 
der bestehenden Virtualisierungsplattform dauerhaft sichergestellt und die Versorgung mit den 
für den produktiven Betrieb erforderlichen Herstellerleistungen gewährleistet werden. Die 
Ausschreibung richtet sich an leistungsfähige und durch den Hersteller autorisierte 
Unternehmen, die über nachweisliche Erfahrung im Vertrieb und Management von VMware-
Lizenzmodellen sowie in der Betreuung vergleichbarer Enterprise-Umgebungen verfügen. Die 
Anforderungen an die technische und wirtschaftliche Leistungsfähigkeit der Bieter ergeben 
sich aus den nachfolgend beschriebenen Eignungs- und Leistungskriterien.
Intern ID: 2026-248

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 48211000 Programpakke til sammenkobling af platforme, 
72263000 Implementering af programmel, 72260000 Programmelrelaterede tjenester, 
72222300 Tjenesteydelser i forbindelse med informationsteknologi

5.1.2.  Udførelsessted
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Postadresse: Im Neuenheimer Feld 672  
By: Heidelberg
Postnummer: 69120
Landsdel (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Land: Tyskland

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Aktive Broadcom-/VMware-Partnerautorisierung für 
Vertrieb und Bereitstellung von VMware-Produkten. Aktueller Partnernachweis des Herstellers

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 oder gleichwertig 
Zertifikat

Kriterium: Certifikater fra kvalitetskontrolinstitutter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zertifizierung nach ISO/IEC 27001 oder gleichwertig 
Zertifikat

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Mindestens zwei Referenzprojekte innerhalb der letzten 
drei Jahre für VMware-Lizenzierung, VMware Subscription Services oder VMware Cloud 
Foundation in vergleichbaren Enterprise-Umgebungen Referenznachweise

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Nachweis von Fachkenntnissen in VMware vSphere, 
VMware Cloud Foundation (VCF) und Subscription-Management Herstellerzertifikate, 
Schulungsnachweise oder Herstellerbestätigungen

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Erfahrung in Beratung, Beschaffung und Verwaltung von 
VMware-Lizenzen und Subscription-Modellen Referenzen oder Herstellernachweise

Kriterium: Forsyningsikkerhed
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Berechtigung zur Vermittlung von Hersteller-Support und 
Renewals für VMware-Produkte Herstellerbestätigung

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot erteilt. Die Ermittlung des 
wirtschaftlichsten Angebots erfolgt ausschließlich auf Basis des niedrigsten Preises 
(Wertungsgewichtung: 100 %). Den Zuschlag erhält der Bieter mit der niedrigsten bereinigten 
Gesamtsumme. Die Bieter müssen beide Optionen separat und vollständig bepreisen. Der 
Auftraggeber beabsichtigt nur eine Option zu bezuschlagen.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Prioriteret rækkefølge
Tildelingskriterium talværdi: 1
Begrundelse for ikke at angive vægtningen af tildelingskriterierne: Die Bewertung erfolgt nach 
Rangfolge, da ausschließlich nach dem Preis entschieden wird.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Adresse på udbudsdokumenterne: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAYY6YMDA/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 14/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at alle manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes senere.
Yderligere oplysninger: Nach Ermessen des Käufers können alle fehlenden Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgereicht werden.
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 14/09/2026 10:01:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Universitätsklinikum Heidelberg, Berliner Straße 10, 69120 Heidelberg
Yderligere oplysninger: mind. 2 Vertreter des Auftraggebers, Bieter sind nicht zugelassen
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Alle im Zusammenhang mit diesem Vergabeverfahren 
erlangten Informationen sind vom Bieter vertraulich zu behandeln. Als vertraulich gelten 
insbesondere alle Unterlagen, die der Bieter über die Vergabeplattform erhält. Die 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYY6YMDA


567355-2026 Page 7/8

vertraulichen Informationen dürfen ausschließlich für die Zusammenarbeit mit dem 
Universitätsklinikum Heidelberg im Zuge des Vergabeverfahrens sowie des ggf. erteilten 
Auftrags verwendet werden.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Vergabekammer Baden-Württemberg
Oplysninger om klagefrister: Ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist 
entsprechend § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Universitätsklinikum 
Heidelberg
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Universitätsklinikum Heidelberg

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Universitätsklinikum Heidelberg
Registreringsnummer: 08-A8120-40
Postadresse: Im Neuenheimer Feld 672
By: Heidelberg
Postnummer: 69120
Landsdel (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Land: Tyskland
Enhed: Geschäftsbereich Konzerneinkauf und Logistikmanagement
E-mail: vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
Telefon: +49 6221-560
Internetadresse: https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

mailto:vergabestelle.GB3@med.uni-heidelberg.de
https://www.klinikum.uni-heidelberg.de/
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Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registreringsnummer: 08-A9866-40
Postadresse: beim Regierungspräsidium Karlsruhe, Durlacher Allee 100
By: Karlsruhe
Postnummer: 76137
Landsdel (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Land: Tyskland
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Internetadresse: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 2c67adf5-1cca-4589-83e9-c5c13aab9a08  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 14/08/2026 09:20:19 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 567355-2026
EUT-S-nummer: 157/2026
Offentliggørelsesdato: 17/08/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Køber
	1.1. Køber
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Formål
	2.1.2. Udførelsessted
	2.1.4. Generelle oplysninger
	2.1.6. Udelukkelsesgrunde
	5. Delkontrakt
	5.1. Delkontrakt: LOT-0001
	5.1.1. Formål
	5.1.2. Udførelsessted
	5.1.3. Anslået varighed
	5.1.6. Generelle oplysninger
	5.1.7. Strategiske udbud
	5.1.9. Udvælgelseskriterier
	5.1.10. Tildelingskriterier
	5.1.11. Tilbudsdokumenter
	5.1.12. Tilbudsvilkår
	5.1.15. Teknikker
	5.1.16. Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
	8. Organisationer
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Oplysninger om bekendtgørelsen

